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Pਁ਒਒ਏ਑ਕਉਁ ਄ਅ Nਕਅਓਔ਒ਁ Sਅ਱ਏ਒ਁ ਄ਅ Gਕਁ਄ਁ਌ਕਐਅ,  
Cਏ-Pਁਔ਒ਏ਎ਁ ਄ਅ ਌ਏਓ ਎ਏ Nਁਃਉ਄ਏਓ   

Dਅਃ਌ਁ਒ਁਃਉਲ਼਎ ਄ਅ Vਉਓਉਲ਼਎ 
 En el espíritu de la Sagrada Familia de Nazaret, la misión de 
la parroquia-santuario de Nuestra Señora de Guadalupe, Co-
patrona de los no-nacidos, es de ser una comunidad Católica 
humilde, bilingüe, pro-vida y pro-familia, anunciando con 
júbilo el Evangelio. Invitamos a todos a una educación reli-
giosa en la plenitud de la Verdad encomendada a la Iglesia. 
Convidamos a todos a celebrar con reverencia y unidad la 
presencia real de Cristo en los ritos de nuestra Liturgia. Lla-
mamos a nuestros miembros a la humilde obediencia de la fe 
y al servicio sacrificial para edificar el Cuerpo de Cristo. 

(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org www.guadalupebakersfield.org www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Tuesday/Thursday 7:00am 
 

Lunes/Miércoles/Viernes 7:00am 

SUNDAY MASS: 

Sat. Vigil 5:30pm 
Sun. 6:45am, 10:00am, 

6:30pm 

MISA DOMINGO: 

CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Thursday/Jueves & Friday/Viernes 6:00-8:00pm 

SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph www.osjusa.org 

Sábado Vigilia 7:00pm 
Domingo 12:00pm 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Monday/Wednesday/Friday 8:00am 
 

Martes/Jueves/Sábado 8:00am 

Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Bඅൾඌඌൾൽ Sൺർඋൺආൾඇඍ 
Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ/Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Bൾඅඣඇ 

Julio 7, 2024 



2 

 

Fඈඎඋඍൾൾඇඍඁ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ   

July 6 – July 13 

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
sathipozhi@osjusa.org/ 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Carlos Esquivel, O.S.J./Vicar 
fcarlos@osjoseph.org / 661-323-3148  

 
 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Juanita Pereyra S.J.S/Principal 
principal@olgsjs.org  

Daisy De la Rosa/Secretary 
ddelarosa@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Alvaro Villanueva/Assistant 

alvaro@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Ailani Orellana 

ailani@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Friday 
9:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed  Saturday and  Sunday 
 
 

Virginia Santos/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

Doris Martin Safe Environment (661)323-3070 
doris@guadalupebakersfield.org  

 
 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 
 
 
 

 

Fඈඎඋඍൾൾඇඍඁ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ  
Saturday July 6th 
5:30 pm Eng. (Church) † Refugia & Pablo Neri / Family   
7:00 pm Sp. (Church) † Elvira Morales / Familia Morales  
Sunday July 7th   
6:45 am Eng. (Church) † Manuel Alderete / Ernesto Alderete   
8:15 am Sp. (Shrine) Familia Arellano 
10:00 am Eng. (Church) Parishioners  
10:00 am Sp. (Shrine) Evelyn Cabrera (Cumpleaños) 
11:45 am Eng. (Shrine) Nelson Vanegas & Rosie Aguilar (Birthday)  
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos Vivos & Difuntos   
1:45 pm Sp. (Shrine) † Esperanza Guido / María Morillon 
5:30 pm Sp. (Shrine) Familia Cruz & Flores 
6:30 pm Eng. (Church) David & Sharel Villaseñor    
Monday July 8th                                                         Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Sp. (Church) † Manuel Alderete / Ernesto Alderete   
8:00 am Eng. (Shrine) Giselle González (Birthday) / Lilian  
Tuesday July 9th                                                        Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) † Manuel Alderete / Ernesto Alderete  
8:00 am Sp. (Shrine) † Juan Chávez / Altagracia   
Wednesday July 10th                                                 Wൾൾ඄ൽൺඒ  
7:00 am Sp. (Church)†  Sara Villanueva / Sara Molina  
8:00 am Eng.(Shrine) † Manuel Alderete / Ernesto Alderete  
Thursday July 11th                                               Sඍ. Bൾඇൾൽංർඍ  
7:00 am Eng. (Church) † Rosa, Enrique & Salvador Arrellano  
8:00 am Sp. (Shrine) Leticia Tapia / Francis Christiansen 
Friday July 12th                                                          Weekday           
7:00 am Sp. (Church) Franchesca Torres (Cumpleaños)  
8:00 am  Eng. (Shrine) José Rodríguez (Birthday) / Family     
Saturday July 13th                                                    Wൾൾ඄ൽൺඒ   
8:00 am Sp. (Shrine) Andrew Orozco (Cumpleaños) / Family  
 
 

 
 

Pray for-Oren Por los Fallecidos  
José Alberto Saucedo, Arcelia López de González, Yolanda 

Flores Alvarado de Rodríguez who died recently. 
 
 

 Decimo Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario 
Julio 7, 2024 

Jesús les dijo: "Todos honran a un profeta, menos los de su  
tierra, sus parientes y los de su casa.”  

Marcos 6:4  
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EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Oඉൾඇ Mൾൾඍංඇ඀ඌ ඍඁංඌ Wൾൾ඄ 
Jඎඇඍൺඌ Aൻංൾඋඍൺඌ ൾඌඍൺ Sൾආൺඇൺ 

Mon. 7/8 6:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Mon. 7/8 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello  
Wed. 7/10 6:00 pm Lumen Christi—St. Juan Diego 
Wed. 7/10 6:00 pm Saulo Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Wed. 7/10 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Fri. 7/12 7:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Sat. 7/13  5:00 pm Saulo de Tarso Familia—Social Hall 

Tਈਉਓ Wਅਅ਋’ਓ Sਅਃਏ਎਄ Cਏ਌਌ਅਃਔਉਏ਎ 
The Second Collection for this week will be for the Building 

Fund. Thank you for your generosity. 

 
 
 
 
 

Sਅਇਕ਎਄ਁ Cਏ਌ਅਃਔਁ ਄ਅ Eਓਔਁ Sਅ਍ਁ਎ਁ 
La Segunda Colecta de esta semana será para la Fondo de 

Construcción. Gracias por su generosidad. 

 

Sat. –Sun. 7/13-14 TOB Retreat—Shrine  
Fri. 7/26 St. Joachim & Anne—Blessing of Engaged Couples  
 Bilingual Mass 7:00pm—Church   
Wed. 8/14 Assumption of Mary Bilingual Vigil Mass 7:00pm—
Church 
Thurs. 8/15 Assumption of Virgin Mary—Holy Day of Obligation 
 Masses Eng.7:00am, 9:30am, 5:30pm—Church  
 Sp. 8:00am—Shrine & 7:00pm—Church 
Sun. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 11:45am English & 1:45pm 
 Spanish—Shrine 
Sat.-Sun. 9/21-22 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat.-Sun. 10/5-6 Life Giving Love Retreat—OLG Hall 
Sat. 10/19 Man & Woman of the Year Dinner Dance—Shrine 
Thur. 10/31 All Saints Vigil Mass 7:00pm—Church 
Fri. 11/1 All Saints Holy Day of Obligation Eng. Masses 7:00am,  
Sat. 11/2 Annual Parish Festival—Shrine Grounds 
Sat.-Sun. 11/2-10 All Souls Novena of Masses 
Thurs. 11/28 Thanksgiving Masses 8:00am Sp. & 10am Eng. 
Tues-Thur. 12/3-11 Novenario de Nuestra Señora de Guadalupe 

Vඈർൺඍංඈඇ Hඈඅඒ Hඈඎඋ 
Please join the Oblates of St. Joseph priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament.  This Thursday at 7:30pm at the church.  
 

 Dංඇඇൾඋ Dൺඇർൾ ඍඈ Bൾඇൾൿංඍ ඍඁൾ Sൾආංඇൺඋංൺඇඌ  
The Knights of Columbus are hosting their Annual Semi-
narian Dinner Dance on Saturday, July 20, 2024 at the 
Shrine on Brundage, to benefit the Oblates of St. Joseph 
Seminarians. Doors open at 5:00pm. Tickets are $50 per 
person. For tickets or more information call  
661-323-3070.  

Cൾඇൺ Bൺංඅൾ A ൻൾඇൾൿංർංඈ ൽൾ අඈඌ Sൾආංඇൺඋංඌඍൺඌ  
Los Caballeros de Colón, organizaran su Cena Baile 
Anual para el beneficio de los Seminaristas de Los Obla-
tos de San José el sábado 20 de julio del 2024 en el San-
tuario. Puertas abren a las 5:00pm. Los boletos cuestan 
$50 por persona. Para comprar boletos o para más infor-
mación llame al 661-323-3070. 

Tඁൾඈඅඈ඀ඒ ඈൿ ඍඁൾ Bඈൽඒ Rൾඍඋൾൺඍ  
The Marello Youth council invites teens ages 13-17 for 
their Theology of the Body retreat. Saturday, July 13th 
from 7am to 8pm, and Sunday, July 14th from 7am to 
2pm. In the San Juan Diego room, 4600 E. Brundage Ln. 
Donation is $20. For more information please contact 
Miranda at (661) 496-0312. 

Cඈඇ඀උൾඌඈ Cൺඋංඌආගඍංർඈ  
El Decanato de la Renovación Carismática Católica de 
Bakersfield, te invita al Congreso Anual Carismático del 
12 al 14 de Julio 2024. El Tema es: “Una palabra tuya 
bastara para sanarme” (Mateo. 8.8) En el  centro de con-
venciones de Bakersfield. Comenzando el viernes 12 a las 
5:00pm, con la Santa Misa a las 5:30pm. Sábado de 
8:00am a 6:00pm con Hora Santa. Domingo de 8:00am a 
6:00pm concluyendo con la Santa Misa. Los boletos $45 
por adultos y $15 por niños menores de 11 años. Para más 
información favor de llamar a Crescenciano al 304-4526. 

Cඈඅൾർඍൺ Óൻඈඅඈ ൽൾ Sൺඇ Pൾൽඋඈ 
Muchas gracias por su generoso apoyo la semana pasada a 
la colecta Óbolo de San Pedro.  Nuestras contribuciones se 
juntaran con aquellas de nuestros hermanos y hermanas en 
todo el mundo para ayudar al papa Francisco en su minis-
terio con la iglesia universal, que incluye socorrer a las 
personas necesitadas y apoyar a la Santa Sede. Si no les 
fue posible contribuir a la colecta, aun lo pueden hacer, 
visitando la pagina www.usccb.org/peters-pence  

 
 
 
 

Pൾඍൾඋ’ඌ Pൾඇർൾ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ 
Thank you for your generous support in last week’s Pe-
ter’s Pence Collection! Our contributions will join those 
from our brothers and sisters worldwide to help Pope 
Francis in his ministry to the Universal Church, including 
relief to people in need and support for the Holy See. If 
you missed the collection it is not too late to give. Visit 
www.usccb.org/peters-pence  

 Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ Vඈർൺർංඈඇൺඅ 
Por favor únase a los padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. Este Jueves a las 7:30pm en la Iglesia. 
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Tඁൾ Eඎർඁൺඋංඌඍංർ Lඈඏൾ ඈൿ Jൾඌඎඌ 
Mඈඇඍඁඅඒ Wඈඋඌඁංඉ Cඅൺඌඌൾඌ 

On this occasion we will have the theme “THE BLOOD 
OF CHRIST”. 
 
“He who eats my flesh and drinks my BLOOD has eternal 
life and I will raise him up on the last day. For my flesh is 
true food and my BLOOD is true drink.” Jn. 6:54 
 
Jesus invites you to know him deeply through the Pre-
cious Blood that he shed for us. 
We are waiting for you like every month at the Brundage 
Street Pavilion this Wednesday, July 17, 2024 at 7pm. 
 
 
These teachings are available and recommended to all the 
faithful of the community and to the general parishioners 
of any other parish. They are MANDATORY for group 
leaders, ministry coordinators and for all worshipers com-
mitted to the Holy Hours in the new perpetual adoration 
chapel in Bethlehem. 
 
Do not miss! Be punctual. 

Eඅ Aආඈඋ Eඎർൺඋටඌඍංർඈ ൽൾ Jൾඌනඌ 
Cඅൺඌൾඌ Mൾඇඌඎൺඅൾඌ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඬඇ  

En esta ocasión tendremos el tema “LA SANGRE DE 
CRISTO”. 
“El que come mi carne y bebe mi SANGRE tiene vida 
eterna y yo lo resucitaré en el último día. Porque mi carne 
es verdadera comida y mi SANGRE verdadera bebida”. 
Jn. 6:54 
  
Jesús te invita a conocerlo profundamente a través de la 
Preciosa Sangre que derramó por nosotros. 
Te esperamos como cada mes en el Pabellón de la calle 
Brundage este miércoles 17 de julio del 2024 a las 7pm. 
  
Estas enseñanzas están disponibles y recomendadas a to-
dos los fieles de la comunidad y a los feligreses en gene-
ral de cualquier otra parroquia. Son OBLIGATORIAS 
para los líderes de grupos, coordinadores de ministerios y 
para todos los adoradores comprometidos a las Horas 
Santas en la nueva capilla de adoración perpetua de Be-
lén. 
  
No faltes! Sé puntual. ¡No faltes! Sé puntual. 

Fൾൺඌඍ ඈൿ Sඍ. Jඈൺർඁංආ ๟ Aඇඇൾ 
Bඅൾඌඌංඇ඀ ඈൿ Eඇ඀ൺ඀ൾൽ Cඈඎඉඅൾඌ  

Friday, July 26, is the Feast of Saints Joachim and 
Anne parents of Mary the Mother of God.  We 
invite all couples engaged to be married in 
Church to come for a special blessing at the 
7:00pm bilingual Mass at the Church. 
 

Fංൾඌඍൺ අඈඌ Sൺඇඍඈඌ Jඈൺඊඎටඇ ๟ Aඇൺ 
Bൾඇൽංർංඬඇ ൽൾ Pൺඋൾඃൺඌ Cඈආඉඋඈආൾඍංൽൺඌ 

El Viernes 26 de Julio, será la Fiesta de los San-
tos Joaquín y Ana los padres de María la Madre 
de Dios. Invitamos a todas las parejas comprome-
tidas para casarse por la Iglesia para una bendi-
ción especial en la Misa bilingüe de la 7:00pm en 
la Iglesia.   

CCD Rൾ඀ංඌඍඋൺඍංඈඇඌ Fඈඋ 2024/2025 
The Religious Education office  will begin the registration 
for First Communion and Confirmation on July 8th, for 
the year 2024-2025. For more information or to register, 
please call (661) 323-7642. 

 
The office is open Monday to Friday   
9:00am -12:30pm / 1:30pm - 5:00pm. 

 
The documents needed for registration. 

 

First Communion: Baptism certificate. 
 

Confirmation: Baptism and First Communion certificates. 

Rൾ඀ංඌඍඋൺർංඈඇൾඌ Pൺඋൺ Cൺඍൾർංඌආඈ 2024-2025 
La oficina de Educación Religiosa, iniciara las inscripcio-
nes para Primera Comunión y Confirmación el  
8 de Julio, para el año 2024-2025. Para más información 
o para registrar, llame al (661) 323-7642. 

 
La oficina esta abierta de lunes a viernes  

de 9:00am - 12:30pm  / 1:30pm - 4:30pm. 
 

Los documentos para la registración.  
 

Primera Comunión: traer el certificado de Bautismo.  
 

Confirmación: traer certificados  
de Bautismo y  Primera Comunión . 

Eඎർඁൺඋංඌඍ Fඈඋආൺඍංඈඇ 
Jesus invites you to come to our Eucharist Formation class to know him deeply through the value of the precious blood he shed for 
us, so please come and listen to what Jesus wants to share with you about his precious blood. Look what he tells us in John 6:54. 
“Whoever eat my flesh and drinks my blood has eternal life, and I will raise him on the last day. For my flesh is true food and my 
blood is true drink”.  
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Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y 
recibir información de nuestra parroquia  por mensaje de 

texto/correo electrónico 

Bඈඅൾඍටඇ Eඅൾർඍඋඬඇංർඈ  
Escanea el código QR con tu teléfono para suscri-
birte y recibir nuestro boletín semanal en tu correo 

electrónico. 

Eඅൾർඍඋඈඇංർ Bඎඅඅൾඍංඇ 
Scan the QR code with your phone to subscribe and   

receive our weekly bulletin in  your email.  

Dൾൿංൾඇൽൾ ඍඎ Fൾ Cൺඍඬඅංർൺ 
Si estás interesado en conocer y defender tu fe católica. Saulo de Tarso Familias te invita a una serie de clases sobre de-
fensa de la fe, comenzando el Sábado 13 de Julio a las 5:30 pm en los salones Arcángeles. También los niños son bien-
venidos a Saulo Kids a aprender de acuerdo a sus edades con actividades divertidas. Para más información llamar a San-
dra (661)633-4476.  

33 Dൺඒඌ ඍඈ Eඎർඁൺඋංඌඍංർ Gඅඈඋඒ 
Dear OLG family, 
Please join us in a 33-day journey to let God's Eucharistic 
Glory transform us, making us more Christ-like. We will 
start the journey on July 5th to be consecrated to Eucha-
ristic Jesus on August 11th. To embark on this journey, 
we will need Matthew Kelly's book 33 Days to Eucharis-
tic Glory and the disposition to let God work in us.  You 
may also do the daily readings and reflections by visiting 
Jesus in the Bethlehem Chapel every day and using the 
one that belongs there. May God, through this journey, 
transform us and be the catalyst for a new Bakersfield that 
deeply loves Jesus in the Eucharist and shares His love, 
mercy, and glory with those we encounter. 
 

 

33 Dටൺඌ Hൺർංൺ අൺ Gඅඈඋංൺ Eඎർൺඋටඌඍංർൺ 
Querida familia de Nuestra Sra. de Guadalupe, 
Les pedimos que se unan a nosotros en un viaje espiritual 
de 33 días para dejar que la Gloria Eucarística de Dios 
nos transforme, asimilándonos  a Cristo. Iniciaremos el 5 
de julio para ser consagrados a Jesús Eucarístico el 11 de 
agosto. Para embarcarnos en este viaje, necesitaremos el 
libro de Matthew Kelly 33 Días hacia la Gloria Eucarísti-
ca y la disposición para dejar que Dios obre en nosotros. 
También pueden hacer las lecturas y reflexiones diarias 
visitando a Jesús en la Capilla de Belén todos los días, 
usando el libro que pertenece a la capilla. Que Dios, a 
través de este viaje, nos transforme y sea el catalizador de 
un nuevo Bakersfield que ame profundamente a Jesús en 
la Eucaristía y comparta Su amor, misericordia y gloria 
con aquellos con quienes nos encontramos. 
 

Pൾඋൾ඀උංඇൺർංඬඇ ൺ  
Nඎൾඌඍඋൺ Sൾඪඈඋൺ ൽൾ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ  

El Padre Gustavo López, OSJ encabeza una 
peregrinación de 7 días (del 10 al 16 de octu-
bre) a la basílica de Nuestra Señora de Gua-
dalupe en la Ciudad de México, que incluye 
visitas a la Capilla del Rosario en la Iglesia 
de Santo Domingo, Puebla y los santuarios 
de Nuestra Señora de Ocotlán y San Miguel 
Arcángel en Tlaxcala. $2,490 en ocupación 
doble. Para obtener más información, llame a 
Anastasis Tours al (661) 484-3938 o al Padre 
Gustavo al (661) 323-3148. Fecha límite: 31 
de julio.  

Pංඅ඀උංආൺ඀ൾ ඍඈ  
Oඎඋ Lൺൽඒ ඈൿ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ  

Fr. Gustavo López, OSJ is leading a 7-day 
pilgrimage (October 10-16) to the basilica of 
Our Lady of Guadalupe in Mexico City, in-
cluding visits to the Rosary Chapel in the 
Church of Santo Domingo, Puebla and the 
shrines of Our Lady of Ocotlán and Saint 
Michael the Archangel in Tlaxcala.  $2,490 
for double occupancy. For more information, 
please call Anastasis Tours at (661)484-3938 
or Fr. Gustavo at (661) 323-3148.  
Deadline: July 31st 
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New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

 

Wඁඒ ඍඁൾ Iආඉඈඋඍൺඇർൾ ඍඈ  
Rൾ඀ංඌඍൾඋ ංඇ ඍඁൾ Pൺඋංඌඁ? 

It is important to register in the parish because we need to 
belong to a parish community. Other reasons are because 
you might need a letter of good standing to be godparents 
at other parishes or for any other legal reason including, 
immigration letter. Please complete the form and place it 
in the collection basket. If you are registered and have 
moved or changed your number. Update your information. 

¿Pඈඋ ඊඎൾ ൾඌ Iආඉඈඋඍൺඇඍൾ Rൾ඀ංඌඍඋൺඋඌൾ  
ൾඇ අൺ Pൺඋඋඈඊඎංൺ? 

Es importante registrarse en la parroquia para pertenecer 
a una comunidad parroquial. Otras razones son, por que 
puede necesitar una carta de buena conducta para ser pa-
drinos en otra parroquia, o por algún tramite legal, inclu-
yendo cartas para migración. Complete el formulario y 
colóquelo en la canasta de la colecta. Si está registrado y 
su dirección o teléfono ha cambiado, actualice su infor-
mación.  

 

Rൾ඀ංඌඍൾඋ ൿඈඋ Aൽඈඋൺඍංඈඇ 
Uඌൾ ඍඁൾ QR Cඈൽൾ 

Rൾ඀ටඌඍඋൾඌൾ ඉൺඋൺ Aൽඈඋൺർංඬඇ 
Uඌൾ ൾඅ Cඬൽං඀ඈ QR 

Oඎඋ Lൺൽඒ ඈൿ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ Sർඁඈඈඅ   
Our Lady of Guadalupe School announces open enroll-
ment for students Pre-K to 8th.   
Our school: 
 
· Imparts a strong Catholic identity 
· Is staffed by religious Sisters Servants of the Blessed 

Sacrament   
· Has small class sizes 
· Provides academic challenge and extracurricular ac-

tivities 
 
Give your child the opportunity to receive Catholic edu-
cation.  Please call the school office at 323-6059 for reg-
istration information, Monday-Friday 8:00 am to 3:00 pm  

Eඌർඎൾඅൺ Nඎൾඌඍඋൺ Sൾඪඈඋൺ ൽൾ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ   
La escuela de Nuestra Señora de Guadalupe anuncia ins-
cripción abierta para estudiantes de Pre-K a 8º grado. 
Nuestra escuela: 
 
· Imparte una solida identidad católica 
· Ofrece colegiatura asequible 
·  Está a cargo de las religiosas Hermanas Siervas de 

Jesús Sacramentado 
· Tiene clases con grupos pequeños 
· Proporciona reto académico y actividades extracurri-

culares 
 
Dé a su hijo/a la oportunidad de recibir una educación 
católica. Favor de llamar a la oficina de la escuela para 
más información al 323-6059 de lunes a viernes entre 
8:00am y 3:00pm 

Tൾൺർඁൾඋ Pඈඌංඍංඈඇඌ Oඉൾඇ ൿඈඋ  
2024-2025 Sർඁඈඈඅ Yൾൺඋ   

Our Lady of Guadalupe School has teaching positions available for the 2024-2025 School Year. Applications are to be 
submitted to the Our Lady of Guadalupe School office located at 609 East California Avenue. For further information 
please call the school office at (661) 323-6059. 
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Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

VictoryFS.org 
(661) 912 - 0111

Because every child
deserves Victory...
Become a Foster Parent
or adopt today.

Foster Youth Placement
Adoption Services 
Foster Parent Training

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Perez Design Services
Architecture | Planning | Construction

Roberto Perez - Owner & Parishioner

Residential & Commercial

• New Construction / ADU’s • Additions / Remodels

• Patio’s / Gazebos * Garage Conversions

• Concrete, Framing, Electrical, Roofing

• Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC 

perezdesignservices@yahoo.com
661-314-5169 / 661-567-5151

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

California

CatholicMatch.com/CA

Julianne Finch
Financial Advisor

3100 19th St Suite 150

Bakersfield, CA 93301
661-404-4242

 

 

 
 

 

edwardjones.com | Member SIPC

Compare our CD Rates | Bank-issued, FDIC-insured

*Annual Percentage Yield (APY) effective 01/25/24. CDs offered by Edward Jones are bank-
issued and FDIC-insured up to $250,000 (principal and interest accrued but not yet paid) per 
depositor, per insured depository institution, for each account ownership category. Please 
visit www.fdic.gov or contact your financial advisor for additional information. Subject to 
availability and price change. CD values are subject to interest rate risk such that when 
interest rates rise, the prices of CDs can decrease. If CDs are sold prior to maturity, the 
investor can lose principal value. FDIC insurance does not cover losses in market value. Early 
withdrawal may not be permitted. Yields quoted are net of all commissions. CDs require 
the distribution of interest and do not allow interest to compound. CDs offered through 
Edward Jones are issued by banks and thrifts nationwide. All CDs sold by Edward Jones are 
registered with the Depository Trust Corp. (DTC).

Juan Mendoza Sales Consultant

Mercedes-Benz of Bakersfield
5600 Gasoline Alley Drive • Bakersfield, CA 93313

Cell (661) 900-2779 | jmendoza@sangera
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LIC#692567

25+ Years Experience

661-348-4655

10% Discount With this Ad
*$300 Maximum Discount*

“Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center

Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)

300 Baker Street   661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER

131 Chester Ave.

Bakersfield, CA

661.525.9229

FT-in home childcare provider
need in Fruitvale Neighborhood.

Call or text 559-836-3686
for information.

Live-in option available.

Trust and Estate Litigation

Kurt Van Sciver
Attorney

(661) 412-7729
Kurt@VanSciverLaw.com

5500 Ming Ave., Suite 254

Bakersfield, CA 93309

www.VanSciverLaw.com

Excellence in Catholic Education
2800 Loma Linda Dr.
Bakersfield, CA 93305
(661) 327-2578

(661) 327-2600

E-Z Finacing | Financiamiento Disponible Para Todos

Todos Califican

No Credit Needed | No Se Necesita Credito

Locally Owned

FREE DELIVERY

MUST PRESENT COUPON

661.322.7159
717 E. 21st St.

www.pyreneesfrenchbakery.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kaius Lutyens

 
klutyens@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2086


